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NOVATILU nace de la mano de una familia de tradición centenaria en el sector industrial, con la voluntad 
de ofrecer producto de calidad óptima a un precio competitivo.

Durante más de 20 años, hemos fabricado gran parte del equipamiento urbano que hay por todo el 
mundo.

NOVATILU was born hand-in-hand with a centenary traditional family in the industrial sector, with the will 
of offering an optimal quality product at a competitive price. 

For more than 20 years, we have manufactured a large part of the urban equipment that is around the 
World. 

NOVATILU est l’œuvre d’une famille ayant une tradition centenaire dans le secteur industriel, et est le 
fruit de la volonté d’offrir un produit de la meilleure qualité à un prix compétitif.

Pendant plus de 20 ans, nous avons fabriqué une grande partie des équipements urbains présents dans 
le monde entier.

EMPRESA DE TRADICIÓN CENTENARIA

CENTURY-OLD TRADITION COMPANY

ENTREPRISE DE TRADITION CENTENAIRE
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NOVATILU HOY
NOVATILU es una marca que conjuga lo mejor de nuestra experiencia en el sector 
con la aplicación de las nuevas tecnologías en los productos. 

Lo que nos hace únicos en el mercado es que diseñamos y fabricamos todos 
nuestros productos aportandoles valor añadido. El hecho de ser fabricantes nos 
permite trabajar con los márgenes más honestos del mercado.

NOVATILU TODAY
NOVATILU is a brand that conjugates the best of our experience in the sector with 
the appliance of the new technologies in the products. 

What makes us unique in the market is that we design and manufacture all our 
products contributing with an added value. Being manufacturers allows us to 
work with the most honest margins in the market. 

NOVATILU AUJOURD’HUI
NOVATILU est une marque qui allie le meilleur de notre expérience dans le secteur 
et l’application des nouvelles technologies sur les produits.

Ce qui nous rend uniques sur le marché, c’est le fait que nous concevons et 
fabriquons nos produits, leur conférant leur valeur ajoutée. Etre fabricants nous 
permet de travailler avec les marges les plus honnêtes du marché.
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EXPERTOS EN 
SEÑALÉTICA
EXPERTS IN 
SIGNING
EXPERTS EN 
SIGNALÉTIQUE
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NE RESTEZ 
PAS MUET, 
COMMUNIQUEZ 
VOTRE VALEUR

DON’T BE MUDE, 
COMMUNICATE 
YOUR VALUE

NO TE QUEDES 
MUDO, 
COMUNICA TU 
VALOR
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PATRIMONIAL / TEMÁTICA / TURÍSTICA
INHERITED / THEMATIC / TOURISTIC

 PATRIMOINE / THÉMATIQUE / TOURISTIQUE

NOUS COMMUNIQUONS DE LA VALEUR, 
NOUS CRÉONS DE LA MARQUE, 

NOUS  DYNAMISONS LES ENVIRONNEMENTS. 

WE COMMUNICATE VALUE, 
WE CREATE A BRAND, 

WE MAKE ENVIRONMENTS DYNAMIC.

COMUNICAMOS VALOR,
CREAMOS MARCA,

DINAMIZAMOS ENTORNOS.
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ÀTICA TER
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CERVERA

CERVERA

ref. ITCE

ACERO GALVANIZADO 
ACABADO COLOR CORTEN

ACERO GALVANIZADO 
ACABADO COLOR CORTEN

ALUMINIO ROTULADO IMPRESIÓN DIGITAL

ALUMINIO ROTULADO IMPRESIÓN DIGITAL
MARKED ALUMINUM DIGITAL PRINTING

ALUMINIUM PEINT, IMPRESSION NUMÉRIQUE

GALVANIZED STEEL 
CORTEN COLOR FINISHING

GALVANIZED STEEL 
CORTEN COLOR FINISHING

 ACIER GALVANISÉ
FINITION COLORIS CORTEN

CIER GALVANISE
FINITION COLORIS CORTEN

MARKED ALUMINUM DIGITAL PRINTING
ALUMINIUM PEINT, IMPRESSION NUMÉRIQUE
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680
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CERDEÑA
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ARTIGÀS

ARTIGÀS

ref. ITARN

MADERA TRATADA Y ACERO 
GALVANIZADO ACABADO COLOR CORTEN

ALUMINIO ROTULADO IMPRESÓN DIGITAL
CRISTAL PROTECTOR
MARKED ALUMINUM DIGITAL PRINTING
PROTECTION GLASS
ALUMINIUM PEINT, IMPRESSION NUMÉRIQUE
VERRE DU PROTECTION

ALUMINIO ROTULADO IMPRESÓN DIGITAL
CRISTAL PROTECTOR
MARKED ALUMINUM DIGITAL PRINTING
PROTECTION GLASS
ALUMINIUM PEINT, IMPRESSION NUMERIQUE
VERRE DU PROTECTION

ACERO GALVANIZADO 
ACABADO COLOR OXIRÓN

TRAITED WOOD AND GALVANIZED STEEL 
WITH CORTEN COLOR FINISHING

GALVANIZED STEEL  
OXIRON FINISHING

BOIS TRAITÉ ET ACIER GALVANISÉ
FINITION COLORIS CORTEN

 ACIER GALVANISE
FINITION OXIRON
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ACERO CORTEN OXIDADO NATURAL
DOS MÓDULOS DE ALUMINIO

TRES ALTURAS. ESTRUCTURA DE 
ACERO GALVANIZADO PINTADO

Y BASE DE HORMIGÓN

CORTEN STEEL NATURAL OXIDE 
TWO ALUMINIUM MODULES

GALVANIZED PAINTED STEEL TOTEM POLE 
STRUCTURE IN THREE HEIGHTS 

AND CONCRETE BASE  

ACIER CORTEN OXYDE NATUREL
2 MODULES EN ALUMINIUM

 TROIS HAUTEURS AVEC STRUCTURE EN 
ACIER GALVANISE PEINT 

ET BASE CIMENT

ALUMINIO ROTULADO IMPRESIÓN DIGITAL

ALUMINIO ROTULADO IMPRESIÓN DIGITAL
CRISTAL PROTECTOR

MARKED ALUMINUM DIGITAL PRINTING
ALUMINIUM PEINT, IMPRESSION NUMERIQUE

MARKED ALUMINUM DIGITAL PRINTING
PROTECTION GLASS

ALUMINIUM PEINT, IMPRESSION NUMERIQUE
VERRE DU PROTECTION
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ref. ITIN

ACERO GALVANIZADO PINTADO

CHAPA GALVANIZADA

PAINTED STEEL

GALVANIZED PLATE

 GALVANISE PEINT

ACIER GALVANISE PEINT

DOBLE CARA  DE ALUMINIO IMPRESÓN DIGITAL
CRISTAL PROTECTOR
MARKED ALUMINUM TWO-FACE 
PROTECTION GLASS

MARKED ALUMINUM TWO-FACE 
PROTECTION GLASS

ALUMINIUM PEINT, IMPRESSION NUMERIQUE
DEUX FACES, VERRE DU PROTECTION

ALUMINIUM PEINT, IMPRESSION NUMERIQUE
DEUX FACES, VERRE DU PROTECTION

DOBLE CARA DE ALUMINIO IMPRESÓN DIGITAL
CRISTAL PROTECTOR

11



 

300 645

2600

400

125

2700

400

100

ref. ITGUE

BCN

BCN

ref. ITBC1
ref. ITBC2
ref. ITBC3
ref. ITBC4
ref. ITBC5

EN

ES

FR

EN

ES

FR

ITBC2

ITBC4
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ITBC1
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SOPORTE DE ACERO 
GALVANIZADO PINTADO

ACERO GALVANIZADO Y PINTADO 

GALVANIZED PAINTED 
STEEL SUPPORT

GALVANIZED PAINTED STEEL

SUPPORT EN ACIER GALVANISE PEINT

ACIER GALVANISE PEINT

IMPRESIÓN BARNIZADA DOBLE CARA
VARNISHED PRINT, TWO-FACE

IMPRESSION VERNIE, DEUX FACES

ALUMINIO ROTULADO IMPRESIÓN DIGITAL
MARKED ALUMINUM DIGITAL PRINTING

ALUMINIUM PEINT, IMPRESSION NUMERIQUE
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NÚRIA

NÚRIA

ref. ITNU1

ref. ITNU2

ref. ITNU1
ref. ITNU2
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ALUMINIO PINTADO

ACERO INOX COLOR CORTEN DOBLE CARA

COMPACTO ROTULADO DOBLE CARA

ACERO GALVANIZADO PINTADO

PAINTED ALUMINIUM

DOUBLE SIDE STAINLESS STEEL 
CORTEN FINISHING 

TWO-FACE MARKED COMPACT

GALVANIZED PAINTED STEEL

ALUMINIUM PEINT

INOX COLORIS CORTEN, DEUX FACES

COMPACT PEINT DEUX FACES

ACIER GALVANISE PEINT
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OXIT PAN

ALBA

OXIT PAN

ALBA

ref. ITOX1
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ITOX2
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ALUMINIO PINTADO COLOR CORTEN

ACERO GALVANIZADO ROTULADO       
MARKED GALVANIZED STEEL

ACIER GALVANISE, IMPRESSION NUMERIQUE

ALUMINIO ANODIZADO

VITRINA DE ALUMINIO PINTADA CON PUERTA 
ABATIBLE. MÓDULO SUPERIOR PERSONALIZADO 

PAINTED ALUMINIUM CORTEN COLOR

ANODIZED ALUMINIUM

PAINTED ALUMINIUM GLASS CABINET WITH FOLDING 
DOOR. CUSTOMIZED TOP MODULE

ALUMINIUM PEINT COLORIS CORTEN

ALUMINIUM ANODISE

VITRINE EN ALUMINIUM PEINT AVEC PORTE RABATTABLE. 
MODULE SUPERIEUR PERSONNALISE
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ITGUR1 / 1500
ITGUR2 / 1200
ITGUR3 / 1000

ALUMINIO COLOR CORTEN

ALUMINIO PINTADO

CORTEN COLOR ALUMINIUM
ALUMINIUM COLORIS CORTEN

PAINTED ALUMINIUM

ALUMINIUM PEINT

ALUMINIO ROTULADO IMPRESÓN DIGITAL
MARKED ALUMINUM DIGITAL PRINTING
ALUMINIUM PEINT, IMPRESSION NUMERIQUE

DOBLE CARA DE ALUMINIO IMPRESÓN DIGITAL
TWO-FACE ALUMINUM DIGITAL PRINTING
DEUX FACES ALUMINIUM PEINT, 
IMPRESSION NUMERIQUE 15
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DYNAMISE LES 
ENVIRONNEMENTS 
NATURELS

WE MAKE NATURAL 
ENVIRONMENTS 
DYNAMIC

DINAMIZAMOS 
ENTORNOS 
NATURALES
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RURAL
RURAL

RURALE

NOUS COMMUNIQUONS DE LA VALEUR, 
NOUS CRÉONS DE LA MARQUE, 

NOUS  DYNAMISONS LES ENVIRONNEMENTS. 

WE COMMUNICATE VALUE, 
WE CREATE A BRAND, 

WE MAKE ENVIRONMENTS DYNAMIC.

COMUNICAMOS VALOR,
CREAMOS MARCA,

DINAMIZAMOS ENTORNOS.
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BASIC B
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BASIC AT
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ref. IRBA1

ref.  IRBA2

MADERA TRATADA

MADERA TRATADA

MADERA TRATADA
TRAITED WOOD

BOIS TRAITÉ

ALUMINIO ROTULADO IMPRESIÓN DIGITAL

ACERO GALBANIZADO ROTULADO

ALUMINIO PINTADO Y ROTULADO

TRAITED WOOD
BOIS TRAITE

TRAITED WOOD
BOIS TRAITE

MARKED ALUMINUM DIGITAL PRINTING

PAINTED AND MARKED ALUMINUM

ALUMINIUM PEINT, IMPRESSION NUMERIQUE

ALUMINIUM PEINT

MARKED GALVANIZED STEEL
ACIER GALVANISE, PEINT
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21070800 IRMU3 / 1200 

45º

1500

140
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120

110

400

450

600

2100

700

400

MUGA PAN

MUGA PAN

MUGA DP

MUGA FI

MUGA DP

MUGA FI
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ref.  IRMU1
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CHAPA GALVANIZADA Y ROUTLADA

MADERA TRATADA

BOIS TRAITE

CHAPA GALVANIZADA Y ROTULADA

ALUMINIO ROTULADO IMPRESIÓN DIGITAL

MADERA TRATADA
TRAITED WOOD
BOIS TRAITE

MADERA TRATADA

MARKED ALUMINUM DIGITAL PRINTING
ALUMINIUM PEINT, IMPRESSION NUMERIQUE

TRAITED WOOD
BOIS TRAITE

MARKED GALVANIZED STEEL

MARKED GALVANIZED STEEL

ACIER GALVANISE, PEINT

ACIER GALVANISE, PEINT

TRAITED WOOD
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LE MIEUX 
RAPPORT 
QUALITÉ/PRIX

THE BEST 
RELATION 
QUALITY-PRICE

LA MEJOR 
RELACIÓN
CALIDAD PRECIO
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SIGN

ORIENTATIVA
INDICATIVE

TOUT POUR LA SIGNALISATION 
CONFORME AUX NORMES

EVERYTHING IN SIGNING A
CCORDING TO THE NORM

TODO EN SEÑALIZACIÓN
SEGÚN NORMATIVA

D’ORIENTATION
21
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IODA (1-6)

IOPD (1-5)

IOFD (1-11)

ORIENTATIVA
INDICATIVE

D’ORIENTATION

Modulos de perfil extruido de aluminio de 25 y 35 mm con soportes fijos o telescópicos en aluminio anodizado fabricados 
UNE EN 12899-1:2009

Extruded aluminium modules 25 and 35 mm with fixed or telescopic anodized aluminium supports
UNE EN 12899-1:2009

Modules en profil extrudé en aluminium de 25 et 35 mm avec supports fixes ou télescopiques en aluminium anodisé
UNE EN 12899-1:2009
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IOSA (1-5)

1

2

4

3 5

IOGA (1-4)

IOSTT (1-11)

ESQUEMA DE MONTAJE
ASSEMBLING DRAWING
DESSIN D’ASSEMBLAGE

Perfil Profile Profilé

Guía Guide Rail

Placa Plate Plaque

1 E.G / 2 H.I

NIVELES DE REFLECTANCIA
REFLECTIVE LEVELS
NIVEAUX DE REFLECHISSEMENT

Abrazadera Clamp Collier

Placa Plate Plaque

Corredera
Sliding
Coulisse

1.  Módulo abierto
2.  Módulo cerrado
3.  Abracaderas fijación
4.  Tubo telescópico, 90 - 114 - 140 - 168
5.  Abracaderas. Diámetros, 90-114-140.

1.  Opened module
2.  Closed module
3.  Fixation clamps
4.  Telescopic tube, 90 - 114 - 140 - 168
5.  Clamps. Diameters, 90-114-140.

1.  Module ouvert 
2.  Module fermé 
3.  Colliers d’assemblage 
4.  Tube télescopique, 90 - 114 - 140 - 168
5.  Colliers d’assemblage. Diamètres, 90-114-140.

Anchor 
base
Base 
d’angrage

Base de
anclage

23



EN

ES

FR

Abrazadera de aluminio
Aluminum clamp
Collier d’assemblage 
en aluminium

Raíl posterior
Rear rail
Rail postérieur

Plancha de aluminio
Aluminum sheet
Plaque en aluminium

Doble pliegue
Double fold
Double pli

Film reflectante
Reflective film

Film réfléchissant

Tintas serigráficas
Serigraph ink

Encres de sérigraphie

Films para pictogramas y textos
Films for pictograms and texts

Films pour pictogrammes 
et textes

Señales de código en aluminio de doble pliegue con raíles de sujeción, dorso pintado con laminas de reflectancia nivel 1 y 2. 
UNE 12899-1:2009

Code signs in double-fold aluminium with fastening rails, painted back with reflective sheets level 1 and 2.
UNE 12899-1:2009

Panneaux de signalisation routiere en aluminium double pli avec rails de fixation, verso peint avec bandes réfléchissantes niveau 1 et 2. 
UNE 12899-1:2009

ORIENTATIVA
INDICATIVE

D’ORIENTATION
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500 mm
600 mm
900 mm

ESQUEMA DE MONTAJE
ASSEMBLING DRAWING
DESSIN D’ASSEMBLAGE
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PROYECTOS A MEDIDA
CUSTOMIZED PROJECTS
PROJETS SUR MESURE 

“Un concepto que va más allá de la simple señal, nos ha 
mejorado todo el planeamiento urbanístico de la ciudad.”

“El colofón perfecto a la remodelación del núcleo 
comercial, ahora luce como es debido.”“

A concept that goes beyond than a simple signal, it has 
improved our urban planning”

“The perfect ending for the commercial center 
remodeling, now it looks according to its value.”

“Un concept qui va au-delà de la simple signalisation, et 
qui a amélioré l’ensemble de l’urbanisme de la ville.”

“Le point culminant du réaménagement de la zone 
commerciale, qui brille maintenant à sa juste valeur.”

· RUTAS ESCOLARES
· CIRCUITOS TEMÁTICOS
· HOTELES
· COMERCIOS
· PROMOCIÓN TURÍSTICA

· SCHOOL ROUTES
· THEME TOURS
· HOTEL
· SHOPPING STORES
· TOURISM PROMOTION

· ITINERAIRES SCOLAIRES
· CIRCUITS THEMATIQUES
· HOTELS
· COMMERCES
· PROMOTION TOURISTIQUE

CUÉNTANOS TU NECESIDAD Y LO DISEÑAMOS 
EXCLUSIVAMENTE PARA TI
TELL US YOUR DEMAND AND WE DESIGN
EXCLUSIVELY FOR YOU
EXPLIQUEZ-NOUS VOS BESOINS ET NOUS 
FAISONS LE PROJET SUR MESURE POUR VOUS
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LIGHT

SIT 

GROUND

PLAY

SMART

SIGN 

ART 

Tecnología propia y certificada al 
servicio de una de las colecciones 
de ILUMINACIÓN urbana 
más completas, con marca  
NOVATILUX. Diseño, desarrollo y 
fabricación NOVATILU.

Own certified technology 
at the service of one of the 
most complete residential 
LIGHTING collections with the 
brand NOVATILUX, design, 
development and manufacturing 

Technologie propre certifiée au service 
d’une des collections d’ECLAIRAGE 
urbain les plus complètes avec la 
marque NOVATILUX, conception, 
développement et fabrication 
NOVATILU.

En la que cubrimos todas 
las demandas gracias a los 
NOVATILU BASICS, el ABC del 
MOBILIARIO URBANO y a la vez 
ofrecemos diseño exclusivo y 
diferenciación con los DESIGNED 
BY NOVATILU.

Where we cover all requirements 
thanks to NOVATIU’S BASICS, 
the ABC of STREET FURNITURE 
and at the same time we offer and 
exclusive design and distinction 
with the DESIGNED BY NOVATILU. 

Todo tipo de soluciones en TAPAS 
Y REJAS, con gran calidad y los 
mejores precios del mercado, 
directos de fabricante.

All kind of solutions in COVERS 
AND GRATES, with great quality 
and best prices of the market, 
direct from the manufacturer.

Tout type de solutions en FONTE DE 
VOIRIE, de grande qualité et aux meilleurs 
prix du marché, directs du fabricant.

Las propuestas más divertidas 
de PARQUES Y EQUIPAMIENTO 
DEPORTIVO para combinar ocio, 
salud y espacio público.

The most enjoyable proposals in 
PARKS AND SPORT EQUIPMENT 
to combine fun, health and public 
spaces.

Les propositions les plus amusantes 
d’AIRES DE JEUX ET EQUIPEMENT 
SPORTIF pour combiner les loisirs, la 
santé et l’espace public.

La más completa selección de 
SOLUCIONES INTELIGENTES 
para las smart cities que hará que 
tu ciudad piense por ti.

The msot complete selection of 
INTELLIGENT SOLUTIONS for 
smart cities that will make your 
city think of behalf of you.

La sélection la plus complète de 
SOLUTIONS INTELLIGENTES pour les 
smart cities, qui fera que votre ville pense 
pour vous.

Oferta en SEÑALÉTICA, pensada 
para que el entorno comunique el 
mensaje deseado.

Offer in SIGNAGE, though in 
order to let the environment 
communicate the desired 
message.

Offre en SIGNALETIQUE, conçue pour 
que l’environnement transmette le 
message désiré.

La que democratiza la 
PRODUCCIÓN ARTÍSTICA 
poniéndola al alcance de todos. 

Where we democratize the 
ARTISTIC PRODUCTION making 
it available for everyone.  

Par laquelle nous démocratisons la 
PRODUCTION ARTISTIQUE en la mettant 
à la portée de tous.  

Avec la quelle nous couvrons tous 
les exigences grâce aux NOVATILU 
BASICS, l’ABCD du MOBILIER URBAIN 
en offrant en même temps un design 
exclusif et la différenciation avec les 
DESIGNED BY NOVATILU.
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+34 961 401 000  /  info@novatilu.com  /  WWW.NOVATILU.COM
NOVATILU SIGN se reserva el derecho de modificar sin previo aviso la información contenido en este documento.

NOVATILU SIGN reserves the right to change without notice the information contained in this document.
NOVATILU SIGN se réserve le droit de modifier sans préavis les informations contenues dans ce document.
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VESTIMOS 
CIUDADES

... y lo hacemos basándonos en la innovación, tecnología y diseño.

WE DRESS 
UP CITIES

... and we do it based in innovation, technology and design.

NOUS HABILLONS 
LES VILLES

... en nous appuyant sur l’innovation, la technologie et le design.
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